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PRINTS / ESTAMPADOS

Poliéster Acrílico

Toldo bandas verticales · Toldo  punto recto · Toldo  veranda · Parasol

Velum exterior · Pérgolas · Toldos exteriores · Bambalina enrollable

Fabric/ Material
Polyester Acrylic

Tensile  Strength

Re sistencia
d e tracción

Warp

Urdimbre
2 0 0  d aN /5  cm

Weft

Trama
150 daN/5 cm

Weight/ Peso 4 0 0  g r /m ²

Water  Repellency/ Columna de agua > 6 0 0  m m

Finish/ Acabado Sauleda Fabric Protector

Length of rolls/ Longitud de piezas 60  m /  100  m

Width/ Ancho 120 cm  47”  | 220 cm  87” | 250 cm  98”

100% ACRÍLICO TINTADO  EN MASA

Dimensional Stability

Estabilidad Dimensional

Quick  Drying

Rápido  Secado

Breathable

Transpirante

Water  Repelent

Repelente al agua

Antibacterial

Antibacteriano

Climatic

Climático

Maximum  Resistance

Máxima Resistencia

Anti Stain

Anti Manchas

Anti UVI

Anti UVI

Reversible

Doble Cara

Respects the  Environment

Producción Respetuosa

Easy to Mantain

Fácil Mantenimiento

Tejidos. Estampados
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ENERGY SAVING

Choosing a suitable solar protection fabric significantly impro-

ves the energy performance of buildings, contributing to a re-

duction in energy consumption during the hottest months.

AHORRO ENERGÉTICO

Elegir un tejido de protección solar adecuado mejora de forma

importante al rendimiento energético de los edificios, contribu-

yendo a una reducción del consumo energético durante los me-

ses más calurosos.

Sauleda fabric

Tejido Sauleda

Glass

Vidrio

Luminic Transmission

Transmisión  Luminosa

4
UP TO 10 YEAR WARRANTY

Sauleda has tested the durability of its fabrics and we offer a

warranty policy to our clients . After many y ears , checks and

tests have been performed in prestigious laboratories, the re-

sults show that Sauleda fabrics last longer than the years in-

dicated in the warranty. Therefore, we offer a warranty of up

to ten years in the case of normal exposure to the sun and to

atmospheric agents.

What does the warranty cover?

The warranty covers any unusual wear and tear of fabric or c o -

lour and it is applicable as of the date of the awning installation.

Check warranty conditions at

5
EASY CLEANING AND 

MAINTENANCE

The Sauleda Fabric Protector coating on our fabrics creates

a barrier effect, strengthening water-repellency and retarding

the adherence of dirt.

These fabrics require little maintenance: just follow our five

basic tips:

✓ Remove the dirt from the fabric regularly with a soft brush.

✓ If necessary wash with a sponge, neutral soap and water at a 

maximum temperature of 30º C. Rinse with water.

✓ Always let the fabric dry completely before rolling it up or

folding it.

✓ Do not use abrasive products.

✓ In the winter, store the awning in a cover.

GARANTÍA HASTA 10 AÑOS

En Sauleda hemos contrastado la durabilidad de la lona y por ello 

podemos aportar una política de garantía para nuestros clientes.

Le ofrecemos hasta diez años de garantía en caso de una normal

exposición al sol y a los agentes  atmosféricos.

¿Qué cubre la garantía?

La garantía cubre un anormal deterioro de la fibra y el color de la 

lona y empieza  a contar desde la fecha de instalación del toldo. 

Ver condiciones de la garantía en

FÁCIL LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

El acabado Sauleda Protector aplicado para los tejidos Sauleda

repele el agua y la suciedad, haciéndolos muy fáciles de limpiar y

mantener año tras año.

Mantenimiento sencillo: siga nuestros cinco consejos básicos:

✓ Aspirar la suciedad periódicamente.

✓ Si es necesario, limpiar con jabón neutro, esponja y con el agua

máximo a 30 ºC. Aclarar con agua.

✓ Siempre dejar secar totalmente la lona antes de enrollar o plegar.

✓ No utilizar productos abrasivos.

✓ En invierno, guardar el toldo en una funda.

10
years

1 2   3 4   5 6 7  8  9  10
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Thermic Transmission
Transmisión  Térmica

+



Solar Pro
100% Solution Dyed Acrylic/
100% Acrílico Tintado en Masa

2

EXCELLENT COLOUR FASTNESS AND

OUTDOOR RESISTANCE

Solar Pro fabric  is 100%  acrylic  solution-dyed, ensuring opti-

mum  colour resistance  to UV rays and  ensuring durability of 

colour and outdoor resistance over time.

There is no comparison with the  ordinary processes of dying, 

in which  the  yarn of the  fabric  is simply inked,  so that the  dye

only penetrates superficially in the external  layers and the co -

lour does not  stand the  test of time.

1
LATEST TRENDS IN DESIGNS, 

COLOURS AND TEXTURES

We create environments and e m otions. Bright colours , modern

designs and trends. Sauleda not only manufactures awning fa-

brics but also authentic indoor and outdoor decorative solu-

tio ns . What is the result? De signs and tonalities that inspire solu-

tions for every moment. Choosing a Sauleda canvas means having

the support of a great brand and the broadest catalogue in the

marke t. In each case, Sauleda offers the solution best suited to the

daily needs of the consumer.

MÁXIMA DURABILIDAD DEL COLOR Y

RESISTENCIA A LA INTEMPERIE

El tejido Solar Pro es tintado directamente en la masa de la fibra

acrílica, asegurando una óptima re sistencia del color a los rayo s

UV y garantizando la durabilidad del color y la resistencia a la

intemperie a lo largo del tiempo.

No hay comparación con los procesos ordinarios de tintado, en

los cuales se tinta simplemente el hilo del tejido, por lo cual el

tinte sólo penetra superficialmente en las capas externas y el

color no resiste el paso del tiempo.

Colour  fastness after 10 years

Solidez del color a los 10 años
ÚLTIMAS TENDENCIAS EN DISEÑOS,

COLORES Y TEXTURAS

Creamos entornos y emociones. Colores vivos, diseños moder-

nos, confort y tendencias. Sauleda no sólo fabrica lonas para tol-

dos sino auténticas soluciones de decoración.

¿El resultado? Diseños y tonalidades que inspiran soluciones para

cada momento. Elegir una lona Sauleda significa contar con el

apoyo de una gran marca y el catálogo más amplio del mercado.

Our Fabrics

Nuestros tejidos

Other Fabrics

Otros tejidos

SOLUTION DYED ACRYLIC YARN DYED
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ConforToldo S.L 

91.646.44.47   91.647.47.41

Fábrica de Toldos

Desde.1977

info@confortoldo.com

WhatsApp 
672 368 272

Síguenos también en las Redes Sociales  

https://confortoldo.com/

P.º de Arroyomolinos, 40, 28938 Móstoles, Madrid

https://confortoldo.com/
mailto:info@confortoldo.com
mailto:info@confortoldo.com
https://api.whatsapp.com/send?phone=34672368272
https://www.facebook.com/confortoldo
https://www.youtube.com/results?search_query=confortoldo
https://www.instagram.com/confortoldo/
https://confortoldo.com/
https://www.google.es/maps/place/Confortoldo/@40.3146827,-3.8755338,1163m/data=!3m2!1e3!4b1!4m6!3m5!1s0xd418dce370e16b1:0xc71ec6bd0fd1c396!8m2!3d40.3146786!4d-3.8729589!16s%2Fg%2F1tgf92bk?hl=es&entry=ttu
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